
No. 594/2013 ESCRITURA DE
PROTOCOLIZACION DE LA
TRADUCCIÓN QUE EN LOS
IDIOMAS ' ALEMÁN E INGLÉS

CONSTAN | EN EL DOCUMENTO
ADJUNTOocc
CUANTIA: INDETERMINADA.anna   

 

Abre dei dos mil trece, ante mí Doctor HUMBERTO
|

FLORES, Notario Trigésimo Octavo del Cantón

Guayaqhil. ]

 

 



 

Señor Notario:   

 

De conformidad con lo que determinael articulo 18, numeral 2,
de la ley notarial, solicito a usted Que en el registro de
escrituras públicas a su cargo, se sirva protocolizar la
traducción que en los idiomas alemán e Inglés constan en el
documento adjunto, hecho lo cual solicito me confiera quince
copias certificadas de la protocolización referida.

Reg. No.09-2002-120 FAG

 



SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU

VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

1.- COMPAÑÍA ECUATORIA

NOMBRE: ECUAQUÍMICA ECUATORIANA DE PRODUCTOS QUÍMICOSC.A.

NÚMERODE EXPEDIENTE:4902-69

NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: JOHANN STEINER SCHERER; PRESIDENTE, Y JOSÉ

ANTONIO SEILER ZEREGA.

2.- COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: QUITO HOLDING AG EN

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:SUIZA ' | | |

DOMICILIO: SCHÁADRÚTIHALDE24, CH-6006 LUZERN, SUIZA ! |
, 1 1

NOTA]1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o

Cónsul del Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país.

3.- APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE

LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRESY APELLIDOS COMPLETOS: ABG. LORRAINE MARIE SHEPHARD TRUJILLO

NACIONALIDAD: ESTADOUNIDENSE

NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:0907604151

DOMICILIO:Urb. El Río N*173, al pie del río Babahoyo, vía Samborondón.
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XÁÓA Y
LUZERN HANDELSREGISTER DES KANTO

Firmennummer Rechtsnatur Eintragung |Lóschung Ubadia,
vol 4

CHE-400.047.707 Aktiengesellschaft 16.12.2011 SA t

*p.

MOTA asoroo> NE
El [Lo Firma Ref] Sitz

1 QUITO HOLDING AG 1¡ Luzern

Ei ¡Ló Aktienkapital (CHF) Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung Ei Ló Adressé dey Firma

1 100'000.00 100'000.00 100 vinkulierte Namenaktien zu CHF 1 Schadrútihajde 24
” 1000.00 6006 Luze:

HF
Ei [Lo [Zweck Ei Lo Postadrásse
A Kauf, Verkauf, Halten und Verwaltung von Beteiligungen an Gesellschaften und

Rechten; Kauf, Halten und Verkauf von Grundsticken.

Y
Ei Lo [Bemerkungen Ref[ Statutendatumi

1 Mitteilungen erfolgen durch eingeschriebenen Brief. 1/15.12.2011

1 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt,

1 Gemáss Erklárung der Grúnderin vom 15.12.2011 untersteht die Gesellschaft keiner
ordentlichen Revision und verzichtet auf eine eingeschránkte Revision.

Ei Lo Besondere Tatbestánde ef] Publikationsorgan

4 Beabsichtigte Sachúbernahme: Die Gesellschaft beabsichtigt, von Alexandra Bláttlar 1/SHAB
( Worthington, von Arni BE,in Luzern, deren Beteiligungen an zwanzig súd- und mitte-

lamerikanischen Geselischaften zum Maximalpreise von hóchstens CHF 5'300'000.00
zu úbernehmen.

A El Lg Zweigniederlassung (en) Ei Ló Zweigniederlassung (en)

Y
Zei |¡RefÍ TR-Nr_ TR-Datum |SHAB |SHAB-Dat Seite/ld Zei|Refí TR-Nr_ TR-Datum SHAB SHAB-Dat. _Seite / ld

fLU] 1 7926| 16.12.2011 248| 21.12.2011 6470348

Ei¡Ae| Ló |Personalangaben Funktion Zeichnungsart

1 Bjáttier Worthington, Alexandra, von Arní BE, in Luzern Prásidentin Einzelunterschrift

1 Bláttler-Wallimann, Alfred, von Wolfenschiessen, in Alpnach Mitglied Einzelunterschrift

Luzem, 19.11.2013 11:56 YOB Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne-
benstehende Originalbeglaubigung keine Gúltigkeit. Er enthált alle ge-
genwártig fúr diese Firma aktuellen Eintragungen sowie ailfailig gestri-
chene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch ein Auszug
erstellt werden, der lediglich alle gegenwartig aktuelten Eintragungen:

BEGLAUBIGT
enthált.

Nov. 2013 -

 

  

 

   
  

  

 

 



 

 

 

 

APOSGTILLE
(Convention de la Haye du 3 octobre 1961)

ración Suiza. Contén de Lucerna

 

comento público
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Honibieprlados/opamack
ll ¿13m/2443

ancillcda de Esjado dal Cantón dea decérna
54ZU$ 10. Ej

 

    

     

 

  
      

 

 



 

   

 

PERINTENDENCIA

DE COMPAÑÍAS

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       
 

 

ALEXANDRA MARGRIT BLÁTILER SCHÁDR ¡ALDE 24,
24 iogriameton CASADA Suiza CH-6006 LHZERN,

2 |

3 |

4

5

6

7

3

2

10

11

12

12
p. QUITO HOLDING AG

REG, NS CH-100.3.793.893-4
REG, N2 CHE-400.047,707

dl <Saolle Ldslington
FIRMADEL REPRESENTANTE LEGAL,
ADMINISTRADOR.OFUNCIONARIODE LÁ SOCTEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL.

Nota 2.- $i este i sido gl enel deberá estar por Cónsul 

FECHA DE PRESENTACIÓN

 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES

 



  
  

    
  

  

 

aterzeichnete Notarin des Kantons Obwalden,lic. ur. Monika Brunner, geb. 1 . Septem-

959, von Luzern und inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, bescheliigt, dass die

nit Schweizer Reisepass Nr. X3101 359 ausgewiesene

2mandra MargritBlSttior Worthington, geb. 19.Jull 1968,
Nbizor Staatsa: rige von Woltenschiessen NW,

uzern, Schiidritihaldo 24, verheiratet

H Eintrag im Handelaregister des Kantons Luzern alscinzolzolch-

horechtigte Verwaltungsratsprisidentin der QUITO HOLDING ÁS,

Jeselischaft mit Sitz in Luzern, Firmennummer/UID: CHE-400.047.707

(CH-100.9.793.893-4),6006 Luzern, Schadrútihalde 24

Alpnach, elfter Dezember zweitausendunddreizehn

11. Dezember 2013

 

 

  

  

   

  

 

 APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1981)

4. Country: Canton Ch: > : Tontertaration
Land: Kanton , eche Eldgenossenschaft
This public
Diese $: 3 ,

2 pasos ka Erape Von Ka Envuye
3. acting in He e

m ra £.Nodo

 

  

 

 

Sie jabverseign mi den pumpel des (der)

Cortified/Bestátigt

5. atSaren 5. th
in Samen em RAZAS

7. by the Chancery of State of the Canton of Obwalden
durch die Saniacal des Kantonsa

8. underqumber LOT? 10. Signatare

B

 

     Unterschrift    

 

 

 



 

de QUITO HOLDING AG comosu representante local en la República del Ecuador hasta que spa

expresamente reemplazada, y a nombre y en representación de QUITO HOLDING AG puetla

contestar demandas y cumplir las obligaciones respectivas, conforme lo establece el artículo b,

reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador.

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar)

informar a QUITO HOLDING AG, mediante comunicación escrita.

QUITO HOLDING AG

A anios LOVS caen
ALEXANDRA M. BLÁTTLER WORTHINGTO

 

Beglaubigung der Unterschrift (2013/142)

Die unterzeichnete Notarin des Kantons Obwalden,lic. iur. Monika Brunner, geb. 1. Septem-
ber 1959, von Luzern und Inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, bescheinigt, dass die
sich mit Schweizer Reisepass Nr. X3101359 ausgewiesene

Frau Alexandra Margrit Bláttler Worthington, geb. 19. Juli 1969,
Schweizer Staatsangehórige, von Wolfenschiessen NW,
6006 Luzern, Schádrútihalde 24, verheiratet

handelnd gemáss Eintrag im Handelsregister des Kantons Luzern als einzelzeich-
nungsberechtigte Verwaltungsratsprásidentin der QUITO HOLDING AG,
Aktiengesellschaft mit Sitz in Luzern, Firmennummer/UID: CHE-400.047.707
(CH-100.3.793.893-4), 6006 Luzerh, Scháidrútihalde 24

die obstehende Unterschrift in ihnrer Gegenwart angebracht hat.

Alpnach, elfter Dezember zweitausendunddreizehn
11. Dezember 2013
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APOSTILLE
(Convention de la Heye du S octobre 1961)

1. Country: Canton (He Confederation
Land: Kanton Qíva scericchs Esxiyenossenschaft

 

  

   

 

istunters:) Ult
3. actirgio ti
n sono Egon ft alsMd

4, Lear the stamp of
namk dem EO:(der)

 

Certified/Bestátigt

5. at Samen 6. the
in Samen ara : A,

7. by tie Changerv ef State of iha Canton of Obwalden
durch dis Siigiosioa des Renions Coywaiden

 

8. under number 6 O y
unter fur.

9 stamp

 

  
10. Signatura

Unterschrift     

   

 

 



DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN.-

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN LUZERN
 

      
 

 

    
 

  
 

 

 

Número de la sociedad Clasificación legal Registro Anulación Traspaso
CH-400.047.707 Sociedad Anónima 16.12.2011 De:

CON ARATodos los Registros
in |CafNombre de la compañía Ref [Domicilio legal |

1 QUITO HOLDING AG 1  |Luzern |

F
in [Ca |Capital social (CHF) Pagado en (CHF) Acciones in ¡Ca [Dirección de la co. paña

1 100'000.00 100'000.00¡100 Acciones nominativas de CHF| 1 Schádriitihalde 24

1'000.00 6006 Luzern

Y
in [caJObjeto in [Ca [Dirección de correo|

1 La compra, venta y tenencia de participaciones en sociedades y en derechos

|; la compra, tenencia y venta de bienes raíces,     
 

 

revisión restringida.

Según lo declaró la fundadora el 15.12.2011, la sociedad no será sujeta a revisión ordinaria y renuncia la

in [Ca ¡Observaciones Ref [Fecha de los actos

1 Las comunicaciones se harán porcarta certificada. 1 15.12.2011

1 La posibilidad de traspasar tas acciones nominativas es limitada según el estatuto.

   
 a

 

in [Ca|Hechos constatados Ref [Publicación

 

    
 

    
 

 

                
 

      

Oficial

Intención de aportación: la sociedad tiene la intención de recibir de Alexandra Bláttler, originaria de Ami BE, domiciliada [4 Registro Oficial

en Lucerna, sus participaciones en veinte sociedades sudamericanas y centroamericanas porvalor de máximo CHF Mercantil Suizo

'5'300'000.-—-

in [Sucursales Íin_]ca [Sucursaies

Vis|Ref No. registro Fecha |S0GC [Fecha SOGC Pág./ ld Vis Ref No. registro Fecha [SOGC Fecha SOGC  |Pág./ld

tul 1 79261 16.12.2011| 248 21.12.2011 6470348

in Mo ¡Ca ¡Datos personales Función Firma

1 Bfattlér Worthington, Alexandra, municipio de BERNA, en Luzern Presidente Individual

1 Blattl8r Wallimann,Alfred, Municipio de Wolfenschiessen, en Alpnach Directorio Individual   
Luzern, 19.11.2013 11:56 YOB
 

Selto: LEGALIZADO
19. Nov.2013

Registro Mercantil del Cantón Luzern   
Yolanda Henggeler

Funcionaria encargada de

Este extracto del Registro Mercantk Cantonal no es válido sin la certificación original a la izquierda.
Contiene todos tos registros actuales vigentes y anulados de Ja sociedad. Por solicitud expresa se
puedeproveer un extracto que contengasólo los registros vigentes. En to referente a los registros aún no
publicados existe ta autorización de la Entidad Federal para el Registro Mercantl, según Art, 14 párrafo
2H Reg Y,

oto 1 TRADUCCIÓN

aL

%

Certifico que es fiet traducción del documento que antecede, que en idiomasinglés y alemán constan, según el conocimiento que tengo de tos idiomas inglés y alemán
Es todo cuanto puedo decir en honora la verdad. Guayaquil, diciembre 16 de 2013. Hans Fosrer Reg C.]. N* 0900165366

AB

 
 



 

APOSTILLA

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961]

1. País: Suiza, Canton de Luzerna

Este documento público
2. Hasido firmado por___YOLANDA HENGGELER

3. Actuando en calidad de_FUI

4. lleva la estampilla/sello de

  

AREGISTROMERCANTIL

Certificado

  En Luzerna 6. El_19.11.2013

Porla Cancellería del Cantón Luzerna

Bajo el Nr. 7984/2013
Sello/sellado 10.Firmap

r
o
s

 L Claudia Achermann  
 

 

a

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán
constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo
decir en honor a la verdad. Guayaquil, diciembre 16 de 2013.

Zu
ADE

Hans Forrer Rilegg
C.I. N* 0900165366.

 

 



CERTIFICACIÓN DE LA FIRMA (2013/141)

La suscrita notaria del Cantón Obwalden, lic.iur. Monika Brunner, nacida |

septiembre de 1959, originaria de Luzern e Inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofst
certifica que

la Sra. Alexandra Margrit Bláttler Worthington, nacida 19 de julio de 1969, de nacid
suiza, de Staatsangehórige von Arni Berna, 6006 (Municipio Luzern), Schádrútiha
casada,

sociedad anónima con sede en Luzern SZ,nro. de sociedad CH-100.3.793,893-4,
CHE-400.047.707, 6006 (Municipio Luzern), Scháidrútihalde 24,

firmó el anverso en su presencia.

Alpnach, veintinueve de noviembre de dos mil doce.

11 de diciembre de 2013

La Notaria

Lic.iur.Monika Brunner

 

 

APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de octubre de 1961)

1, País: Suiza (Scheweiz/ Suisse)

Este documentooficial

está firmado por MONIKA BRUNNER

3. Ensucalidad de Notaria

Y certificado porel sello de

CANTON OBWALDER

Certificado
5. EnBasilea (Bale) 6.El 11.12.13

7. Por la Cancillería del Cantón de Obwalden-Ciudad

8. No.6092

9. Selto/ sellado: 10. Firma  
Certifico que es fie! traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, según el

conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad.

Guayaquil, diciembre 16 de 2013. Hans Forrer Rilegg 0900165366.

ATi

  
     
   

 



 

QUITO HOLDING AG

Alexandra M. Báttler Worthington

 

CERTIFICACIÓN DE LA FIRMA (2013/142)

La suscrita notaria del Cantón Obwalden, lic.iur. Monika Brunner, nacida el 1% de
septiembre de 1959, originaria de Luzern e inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6,
certifica que

la Sra. Alexandra Margrit Biáttler Worthington, nacida 19 de julio de 1969, de nacionalidad
suiza, de Staatsangehórige von Arni Berna, 6006 (Municipio Luzern), Schádrútihalde 24,
casada,

autorizada a actuar con firma individual según la inscripción en el Registro Mercantil del
Cantón Luzern, en su calidad de presidenta del Directorio de QUITO HOLDING AG,
sociedad anónima con sede en Luzern SZ, nro. de sociedad/UID: CH-400.047.707 (CH-
100.3.793.893-4), 6006 Municipio Luzern, Schádrútihalde 24,

firmó el anverso en su presencia.

Alpnach, veintinueve de noviembre de dos mil doce.
11 de diciembre de 2013

La Notaria

Lic.jur.Monika Brunner

 

Certifico que es fial traducción del documento que antecede, que en idiomas inglás y alemán consta, según el

conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán, Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad.

Guayaquil, diciembre 16 de 2013. Hans Forrer Rijegg 0900165366,
proa 1

A

 



 
 

APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de octubre de 1961)
6. País: Suiza (Scheweiz/ Sulsse)

Este documentooficial

7. está firmado por MONIKABRUNNER

 

 

8. Ensu calidad de Notaria

9. Y certificado porel sello de

CANT: ul

Certificado
10. En Basilea (Bale) 6.£l 11.12, 13

| 10. Por la Cancillería del Cantón de Obwalden-Ciudad
| 11. No. 6094

 

12. Sello/ sellado: 10. Firma   z
$

A
T
E
O

 

Certifico que esfiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, según el

conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad.

Guayaquil, diciembre 16 de 2013. Hans Forrer Rúegg 0900165366.

BP

    



  

  



 

Dr. HUMBERTO MOYA FLORES
NOTARIO

RAZON: DOCTOR HUMBERTO

TRIGESIMO OCTAVO DEL  CANTON GUAYAQUIL;

CUMPLIMIENTO A LO QUE DISPONE

DE LA LEY NOTARIAL, HE PROCEDI

ARCHIVAR EN EL PROTOCOLO A

QUE EN LOS IDIOMAS ALEMÁN

DOCUMENTO ADJUNTO.
  

    

  
  
  
  

  

 

SE PROTOCOLIZO ANTE MÍ Y CONSTA

ARCHIVO A MI CARGO, EN FE DE

PRIMERA COPIA EN DIEZ FOJAS QUE|$

GUAR

EL
DR. HUMBE 

MI CARGO LA TRADUCCIQ

E INGLÉS CONSTAN EN

, DICIEMBRE 18 DEL 2013

   

DAMENTE REGISTRADA EN EL

ONFIERO ESTA DÉCIMA 

 


